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After asking, ‘Hastien, who may sojourn in Your Tent?” David goes on to enumerate the
requirements of ethical conduct towards one’s fellow man. One cannot aspire to come
close to God unless he first behaves generously toward his fellow man.

911 * A psalm by David. HASHEM, who may sojourn in

" Your Tent? Who may dwell on Your Holy Mountain?
* One who walks in perfect innocence, and does what is right,
and speaks the truth from his heart; * who has no slander on his
tongue, who has done his fellow no evil, nor cast disgrace upon
his close one; *in whose eyes a contemptible person is
repulsive, but who honors those who fear HASHEM; who can
swear to his detriment without retracting; * who lends not his
money on interest; nor takes a bribe against the innocent. The
dobr of these shall not falter forever.
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One must have the humility and clarity of vision to recognize that his portion in life is
allotted to him by God. Those abilities and powerful forces which seem to be the
determining factors of life are merely the tools of the Creator Who guides them,

QN3Y ' A Michtam by David. Protect me O God, for I have

" sought refuge in You. >You have said to HASHEM,
“You are my Master, I have no claim to Your benefit." ® For
the sake of the holy ones who are interred in the earth and
for the mighty — all my desires are fulfilled because of
them. * Their sorrows will multiply, those who rush after
other [gods]; I shall not pour their blood libations, nor carry
their names upon my lips. * HASHEM is my allotted portion

015 vinY XY — Shall not falter forever.
Even if he does falter, it shall not be
forever; he will rise again and regain his
footing (Rashi).
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1. opm — A Michtam. A musical instru-
ment (Rashi) or an especially important
psalm (Ibn Ezra),

2. % g — You have said to HASHEM,
David addresses his soul: You, my soul,
have said to Hashem ...

%¢ Y3 v — 1 have no claim to the
benefit which You bestow upon me, for I
am really undeserving (Rashi).

3. ... wWTRY — For the sake of the holy

ones ... You have given me everything in
the merit of my departed righteous ances-
tors who served You in truth (Rashi).

4. 1M 0K — Those who rush after other
(gods), This refers to those who place their
trust in any being or force other than God.

upMW nK — Their names. Le., the names of
these gods.

5. 90 Ny 11 — HASHEM is my allotted
portion. All that I have comes solely from
Hashem (Rashi). Rambam comments on
this verse: Any human being whose spirit
and mind bestir him to dedicate himself to
serve God and know Him, following the
direct course which God intended and
abandoning the myriad considerations
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After' asking, ‘HasHem, who may sojourn in Your Tent?’ David goes on to enumerate the
fequirements of ethical conduct towards one’s fellow man. One cannot aspire to come
close to God unless he first behaves generously toward his fellow man,
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One must have the humility and clarity of vision to recognize that his portion in life is
allotted to him by God. Those abilities and powerful forces which feem to be the
determining factors of life are merely the tools of the Creator Who guides them.
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L9979 3 1y nKe 0 — Who
may sojourn in Your Tent? Who may dwell
on Your Holy Mountain? What conduct in
this world will gain for a man’s soul an
exalted place in the World to Come?
(Radak).

Alternately, =22 denotes a temporary
sojourn; 3w, a permanent rgsidence. One
enters the Tent — the ganctuary —in
order to renew his resolve to serve Hashem
with the totality of his life. This resolve is
then carried out in the Holy Mountain —
in the spheres of everyday life that sur-
round the Sanctuary which is their focal
point (R" Hirsch). ’

3. 4R ... Ny ~ His fellow . .., his close

one. Le., those with whom he is constantly
in contact (Radak), Throughout his exten-
sive contact with them he treats them with
respect and dignity.

KWy &Y 1890) — Nor cast disgrace even
upon those who have done so to him
(Radak).

4. DR Mwa M — In whose. eyes a
contemptible person is repulsive, He does
not insincerely flatter those who are con-
temptible (Metzudos). Others render: he is
low in his own eyes, unworthy, referring to
the righteous man's humility (Ibn Ezra).

5. % Ny — The doer of these. e, the
one who acts this way as a matter of
principle, who makes these attitudes part
of his character (see R’ Hirsch).
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Walk in perfect innocence with
one goal in mind,stay on track.

Always do what is right & correct.
Always speak truth from your heart.
Never slander anyone.

Don't do evil to your close friend.

Don't disgrace anyone even if they
do it to you first.

Stay away & despise evil people.
Honor those people who fear Hashem.

Fight your Yetzer Harah by abstaining
from usual pleasures(fast, give more Tzeduda)

Don't change your mind when you promise to do
something good even if it's difficult.

Lend money without interest, even if the other
person agrees to do it that way.

Don't take a bribe against an innocent person
to make him guilty.




